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2 * : :
Belehrung. 1. Anfragen tiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten,
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) ‘an dy
' burean der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunitsburean des Un«aﬁse}m
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. e ST
5 2. Der.Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Scelsorge (Matrikellfithrer) bekany
werden. : ]

Dtmutatis. 1. Tudakozéddsok a megsehesilt illet6lez a meghetegedett holtartozkoddsirél s sehesilish
betegségérdl eldnyomtatott kettés levelezSlapon vagy téviratilag (vdlasz lizetve) az osztrdk voros keresat thrsasig
iroddjihoz Wienbon vagy a magyar voros keresat egylet tudakozo iroddjdhoz Budapestre intézendok. i G

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelikészi (anyakinyv vezetd) hivatal adja tudtul.

Poudeni. 1. Poptivky o pobytu a porandnf mebo' nemoci poranénych neb onemocnélych budte zasiliny dvojnis
korespondenénimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni tfad Rakouské spolctnosti b
kii¥e ve Vidninebo na tyz tfad Uherské spolefnosti ¢ervencho kifze v Budapesti. ‘ y

2. Den a misto poh¥bu mrtvyeh ozndmi piisiusnd duchovni sprava (spravee matriky).

{

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie 1 o zranieniu albo chorobie os6b - zranionych, wzglednie zashablye
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwdjnych kartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem 4
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu alho do biura wywiadd
Wegierskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w budapeszcie. o

> 9 Dzienh i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomo$el prayna’ezny duszpasterz (prowadzgey metrylki).

g Hoyxa. 1. Sanmre mpo micme IpoOYBams pamemus Wi XODEE, O IX Bpaemo wu 1AM HeTysi Tpe0a BHCHIATH 1O BEBITHON
Apcrp. Tosapmersa Yepsomoro Xpecra y Binni abo 7o susipHoro Gropa Yrop. Topapurcrea Yeproxoro Xpeera s Bypanelur
ROEBItHAN TePEIECHUN INCIKONM a00 Telerpador (3 OLIAYEIUM TOPTOM Iia BULIOBITE).

9. Jens i micme WOXOPOHIB WOMEPIIHX (yLyTs OTOTOIESHL LPHHANEHHEN IyIUACIUDCEEM YPIROH (AeTpHKATLIIN . KHIT

Uputa. 1. Upiti o boravitu i ranama ili belesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju se $tampanom dopisnicom
vorom ili brzojavmo (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druSbva Crvenoga kiifa U
na obavijesni ured Ugarskoga drudtva Crvenoga lariza u Budimpesti. .

9. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit é2 nadlezai dugobriZnitki ured (voditelj maticl).

: Avis. 1. Intrebivi in privinta petrecerei gi rinirei sau boalei rinigilor, respective a bolndvifilor sunt a
ou cirf postale duple, tiparite anume spre scopul acesta, sau cu telegiamd (cu porto pentru yéspuns) biroului de inf
& societatii austriace crucea regid in Viena siu biroului de informatiune a societdti unguresei crucea rogd in Budapes

2. Ziua gl locul inmormantarel repozatului se publicd de citre preotul competent. (geful matriculelor civile).

°

Poduk. 1. Vprafanja o bivalif¥u in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je posiljatl §
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali braojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskeg
Rdetega lniza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriZa v Budimpesti.

: 2, Dan in kiaj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisee matice).

Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poraneme alebo chorobu porafienich, potaiiie chorich maju sa 5€

drukovane duplovane dopisnicesalebo telegrafiéne (z nazpid portom) odat na yyzvedajuen lancelariu rakuske] (o
spolotnosti éerveneho lLriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej Jkancelarie uhorskeho spalku Serveneho kriza V. O
2. Deii a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patridou faru (matrikara).

Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente de?il'
garanno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo s60po 0 dlSPafl'r .
(con risposta pagata) alluificio d'informazione della Sotietd austriaca della Croce Rossa a Viennd ODPIEGE
d’informazione del’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. i rapime (tend

9. Giorno e luogo della sepoltura dei morti verranno notilicati in via “della competente cura d’anime ,
~ matricole). g ' ; »
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